¥y Dear Doector:-

Dr. Carrington Bolton has just sent me your receat letter to him
regarding tas work of the Committes of the 4.4.4.3. on toe 3pelling and Fronoun-
ciation of Chemical Tsrms, requesting that T who Bave to soms sxtent acted as a
sort of 3ecretary of the Committee, saoculd reply. It glves ne great pleasure if
1 caa ia aay way assist in toe great work of readering saifora aay portions of the
langhngs of 3eisnes. 4t the New York mssting (87 I taink it was) of the issocia-
tion tde great variation in pronouaciation ia ths coemical section lsd to ths
appolataent of a committes to considar the whole sabjeet of the speslling and pro-
souneiation of chemieal terms. Prof. Hortoa, Prof Huat, and De. Bolton coasti-
tuted tas committes and the following year Prof Horton asksd to bave my name added
a3 I bad nelped nim to some exteai in the work of the commitiee. & list of the
more coumon chsmical terms, takea largely from Appleton’s Laboratory Manual, wish
printed with the spelling and pronounciation as given by Proi ipplaﬁau, and thbis
was: pailed to all the pembsrs. of the Chemical 3ection, and to all the teachers of
ghemistry whose addrssses could be obtained, aad also to guite 3 considersble nun-
ber of teconical cnsmists, They wers asksd to criticise these lists and to give
their reasons for so doing. In the meantime 3ll the chemical words givea ia the
ebisf dietionarlss, Faglish aad fmerican, (Wabster, qggter, Impsrial, and several’
others) wers c¢ollatad. Here wnile comparatively few chemfoal terms were found,
thers wasitbe most marvelous inconsisiency and great differsncss. It was truly
'diaﬂauraglug Lo see how maech lexicographsrs: sare at sea in toe matter., 4 careful
stufly was thea made of tas prinﬁiglus of the languags, aad finally all tohese resdl
wers collated, ths aim being to narmonlze as far as possible {sags, consisieacy,
and gtility. ~Theses results were pressated to the OGnemical 3ection and after
thorough diseusalon by ths 3esction, a aew rsport. made ap in view of the naw light
rsceived. This report was again widely distcibated and ths rstarns again callate
and psrseribed to the 3ection for discassion. By tais tize the discussion had
coms to cantre around a few salieat points, 3o that the toird publisbed aad flmal
report was much briefer than its: predscessor, ilnasauech as large classes: of wprds.
could befjped togstnse. Hevertbeless we feel that tais fiaal report is 1o a
cartain exteat tentative and afisr several years trial may ased further reviaion,
still it is eacouraging to ses now favorably it bas bsen received. Ii bas beea
widely eirealated and raprdnted, and the Board of Education now ha®.in press a
eshart-form of the reaort wnicd will soon be distribauted to every bigher iastitatio
of learning and laboratory in the countey. The asw 34andard Dictiocnary of Funk
and ¥agnalls Bas adopgted the recommsadations sad ssavaral Jaurnala-huvd also adopte
tbem. These of tha coanges Geserve notiee--(4) the dropplag of the final g in
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wprds: in jg and jge and pronouncing the syllable in; (@) more radical the same
treatmeat of jgd and ide giviag Ig a3 oxid, sulfid, %e., and (&) the most radical,
the replaciag pb by f ia sulfur and all its asrivatives. Ii was noticable at ths
last mseting of the 4.4.4.3, bhow many of ths spsakers had alrsady conformed to the
aswW, pronouaclation.  Though myself iaclinsd to ba conservative, I should havs
faelt. almosd no sacrifice toogreat to secare uniformity aad I' confess I'am surprise
to flad so many likeminded. It is pacticularly pleasing to the committes to fin
that in almosi svery instance their recosmended actions were adopted, they them-
selves being in most instancss. uaanimous in their opinion. Py sxesptions were
(1) the 3=sction was mors radical than thae Commitiess in cbaagiang the po to f, the
Committes favoring the change but bsing too conservative to recomssnd it, zand (2)
the adoption of 4luminum la the plaes of Alusinium which tares of tha Conmittes
praferred.

In° Dsntal 3cleave I: am sure no greater difficuldy wounld be met with then
in toe cbemical, but I should esteanm the greatest sssential to bhave a committas,
thoroughly interested in sécaring uniformity, willing to wprk, fairly conservative
and practical (not“spslling reformsed la the extresme sease) and mea of considerabl
knowledgs of tas Zaglisa languags.

I. trust that you may aot find this latter toolesagthy. The story could bardly bs
told Lo fewse worda.. . S -

#isaing you svery success in the sffort Dr. Boltoa talds. me you ars abou
o andertaks, I am, Bt

Very truly yours,
Jas. Lewis Howe.

It oseurs: to me that througn your journal you have an invaluable medium
for reaching most of the profession, wpose co-operation you wopuld sesk, OJur
rapliss ware few in comparison wita the cespoases we desired. Youw will doubtless
sucesed far bstter in tals rsspeet by utiliziag the (03803,
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